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, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and

I am fluent in both Chinese and English.

I have translated the annexed document and carefully compared the translation
from Chinese into English with regard to the following document:

Civil Mediation Agreement

The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan

Toronto

This (g day of T

A Notary Public in‘and for the
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Civil Mediation Agreement

People's Court of Xuhui District, Shanghai

(2013) Xu N

Plaintiff: male, born on . an nationality, resid
T ~" " Shanghai.
Defendant: ~ emale, born ¢ 89, Han nationality, residing

uhui District, Shanghai.
Entrusted Agen Jaw Firm.
Cause of Action: Divorce Dispute
The plaintiff registered their marriage on July 8, 2010, and gave
birth to a daughter named »n March 28, 2012. The plaintiff now brings a lawsuit to this

court requesting a divorce from the defendant.

In the course of the trial of this case, the court entrusted the United People's Mediation Committee of
Xuhui District, Shanghai to preside over the mediation, and the parties hereto have voluntarily reached
the following agreement:

1. The plaintiff and the defendant voluntarily divorce;
2. the daughter born to the plaintiff and the defendant, shall live with the defendant
. The plaintiff shall pay the defendant _a child simnort of RMB 1,800
betore the 20" day of each month starting from November 2013 until reaches the age
of eighteen;
3. The plaintiff may Vvisi twice a month, at the defendant residence

from 10:00 to 17:00 on the Saturday of the first and third week of each month.
The above agreement does not violate the provisions of the law and is hereby confirmed by this court.

This mediation agreement shall have legal effect upon being signed and received by both parties.

Judge
November 11, 2013
This copy is in conformity with the original.
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I certify that this is a true copy

of the original document /
Date: /é{dc}y of Fgl, 2070
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